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DELBIZERMEEDLRLTYWALDKL, MAOMET
#&D@Wﬁ%ﬂméﬂé 7z & 2 B B OHE T
X, bBAHA, ILEE - Ol - @ikl D speech level @
EToMEELBNIE BCHCEH MAEOHMODIT LHD
o220 Lt odbdh o 095 IHGCE, &5 )
DHED X HICIERE i T 3 BE () 2 Tehod 5 E A s
Ve L2 TREE & LTI MZ R T 5iICix, &
L BB BEE, HOIBITOIRIREERZ ED TR
s B,

COFE T, KE THFE) TEHUTVD X5 K
P->T7 v — ZORFERERIRZ TRV, TORR - HiT, K
JE» Bl Fmdhnibs, BRELZWViIESE - XH
£, k&b T oLz 2eH. FHHL DL
2D EITIELEYN, AT XTOREBIIES NS
e B EIRS TS LI E 2 o, BUWHEHRALFE
LR EAHFECRA DS E, RTEBEE LDIZAR
AR EZ LD ENLIHDOH S EFPA TS,

BRH#IZ, 77 v AFENS OHEAMPIOCTHE RIS T
Pol=REFEKIIGL, ELEHILB U EFRE &0, B
EoEiddbih, BRT5Z &0 EI - -REE o
MEFDD2AFFOR) AL, HFHOLEHETS.
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A4 7 4 * A (Idiom) X2 [X3ERO Gk ididma (=a pecu-
liarity in language) 234 L9z, —SH/BICHEFTLEEH
DIZET, LFEITIHLIFHEOEFHE, W HFEOHEHE
AR 5x..&%5)5l’3§ W T REIRICAE LT, =1t
BT 5 Lo i L iy, FOSE ICHE R
HRRBZ VS, L AR ZDAICX->TaIEENTV3
DI, P RENRLOBBEELTVS. ez
AWk 5T BAENE shall, will E2s, JRXTEE LT
there O L 4s, B\ L Who did you see? | It's me.
[ I am friends with him. 73 FIEFHRBEA 2 U SRR T
XH 55, THILL > TiEDENVbIE TEEYAL 7 4
7 4 4 (Grammatical or Svntactical idiom) & HiHRX
WHHOLDOLBD. %7 get up, put off, take in 7+ &0
BhaaaliERG 3 (Verb-adverb combination) ® k5744 ®
FE—ROBRFELARTILOTERZLDTH-T, B
i (Word formation) g7 @ BIA R~ LT5 EEZD
("RAGH, v H o &I FL{ HTIEFED TR DD
T2, KB TIERATHIEIZLE). HF i
agree with a person [to a proposal] | meddle with [in-
terfere in] another’s business | get in [(#) on] a train
IR EW BV DH B FNEE &L OMERRE RTFITT,
:n&%ﬁ&%ﬁm,ﬁ oA & EEE, BhE & BIEE e & O
CHhEET H—RDO MEiE , (Collocation) W E ey (2
hB%ﬁﬁﬁ?ﬁﬁﬂLﬁ&&c# ZHhiZH LT, RU
BIEF DS T, after all, by far, for good (and all) ©
X 5 BEEHIFRBR, in spite of, on account of, under

[ vii]
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cover of DL 9 /s BERGE 5] (Pbrasal or Group preposi-
tion) {TEXHUYD EiF =0 D% ).

WARIT

(a) (work) with might and main | (live) from hand to

mouth | (have a person) at one’s beck (and call)
(b) birds of a feather | sour grapes | cross the Rubi-
con | a castle in Spain | one touch of nature

Je BN Ada ) < JE ARG - Bldi e« BhEaa & U TEF O EEk
LM ERLEELTLESTWE Vb d Tkt (Set
phrase) T ->T, Lyt (Clause) iz 33 5 f)
(Phrase) &v~5 X B3, i (V)R SERANT AT B {Wﬂrd)
WZXHZT DL 0L EZ T ERL R, LA bLEHED
DIRFBTOH RO % C)ERONTIZA TR
LENT D EIAICIDL SR ADRENRS - T, &
DFEDOFENZ T HHOE M 1 (Idiomatic phrase) 2 if 4
W2 5EZbLWEDOTHAH. ULALRIULL S E
FE-TY, (0 OFTHEEBEN S, T/4hbb Fig-
urative 3 5\ >[I Metaphorical 74, DO THh L% LT,
(b) DFITMEE - @i - & - BiE - HDVIEBEGYH - B
A EZt Uiz, T7bbh Allusive ?t.ti)@'ﬁ&)“j-cr
W ZLDIHENALNS.

W RAEOBITEv

HEAMZTEOERLHD TAD E, VW {DPDEEMN
RENs. FTEE(EXICIEFEE 30480
A H 32,

dust and ashes | by fits and starts [ null and void ||

again and again | by and by | share and share alike |}

ever and anont | first and last | ups and downs

COHWDAID 5 BT 3T (Alliteration) OFHEAT
VS LDBE.

"
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bag and baggaget | few and far between | have and

hold | with might and maint | go to rack and ruin ||

do or die | Rkill or cure | go through thick and thin |
driven from pillar to post | from smoke into smothert.
TREHIZ3E (Proverb) o #: (Simile) (ZH¥EETH 5.
Better bend than break. | Care Rilled the cat. | Money
makes the mare to go. | Time and tide tarry for no
man. || as blind as a bat | as cool as a cucumber |
as good as gold | as plain as a pikestaff | as thick as
thieves.
Wi (Rhyme) O FZEEIC HAAUE, FIAERIE S0
HFHD (%D 2 FTERLIRT,S).

art and [or] part | fair and square | wear and tear |

toil and moilt | pay (one’s) scott and lott || Omittance

is no quittance. | Haste makes waste. | Many a pickle
makes a mickle. | The proof of the pudding is in the
eating.

e (Archaism) (33535 L LT, HH5WIHFERCHEED
PIZEGFET S0 TH D, kL TLE - EHGH
M) ELEEL TS, ZhE TRETFRHOHRT
T 12232 DRRETIH LB (RTRERE) LAKEN
H5HDT, AROBLIT T I LTHMRkEFR->TV5b0
bd 5. B 2pHfERHTTAD L,

without /et or hindrance /| be meat and drink to [

the quick and the dead | save and except |/ in the

main | a pig in a poke | do to death | the better
half | to wnit

T O, HCIEEMLIHEIZ O ERAALBICER
LTwE5E805%. &zl

at one’s wits’ [wit’s] end | the powers that be | the

observed of all observers /| Handsome is that hand-

some does.
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GEZHydH BT EEEM A Archaism (2O TiE, AREFH
TEfRICEHE T Z &2 L),

B ) o WP

WRAHLEROES LRI UL, AREREBBHERCK
BITHZELATEH. FHEOWEHAM THRERDO LR DD
EziE, FVT «FF5r, ~7 740k - BRIZE
FELDLDTHAH. ThoDELIL R ADER
Lo, FEFOETEOHTH AShZY (el
mutatis mutandis, Deo volente) LT, Jh<{AARRILEDOT
B ER o TWAE BN E.

AU U TEBEA O AL, REEME LTX
{FORBEAEEF R L, EEHTHHERTZ LY. K
BT - A¥EEZIT L LT, BEROEFERNEENT
LOT, LW TH Y, EAENTHS. PICEFA X
AOFEEAMR AT -0 508, IFBIHG2E
ORFEIZEERL 2525050 TRRVv. LERoTh
NINPEDOLDOEHE LT, REERHMIZL LH 2 OF
) (b D5\ faiEd)) b O Th D, ThBRIGE(H BT
R ICHER L7200 E .

ZhofftH o A - 22Tk L. P. Smith,
Words and Idioms (pp. 189-237) IZFE L WA I A
TWaEhs, ELTNEZBRLURELL LT olAZ N
HULTARES.

(1) HEAECETSLO

be in the same boat with | go against [with] the
stream [tide] | pour oil on troubled waters | ship-
shape and Bristol fashion [ when one's ship comes
home

(2) Fri-#H&-EiichakTsH0

run with the hare and hunt with the hounds [ first

—
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catch your hare | fall inio the trap || fish in trou-
bled waters | jump at the bait || hit [miss] the mark [
draw the long bow | to the top of one’s bent | hit
below the belt | keep the ball rolling

(3) FI5UFEOLLRLO
have a card up one's sleeves | play one’s last card |
Sollow sutt | turn up trumps

(4) BPAFHCHETLILO
let the grass grow under one’s feet | break fresh
ground | sow one’s wild oats | put one’s hand to the
plough

(5) SEAE -EHFLLichikTaH0
lay down arms | gain ground | win one's spurs | at
the sword’s point |{ meet one’'s Waterloo | meet at
Philipp:

(6) HHDOELS « WL HKZLD
go through the mull | strike while the iron is hot |
have too many irons in the fire | a square peg in a
round hole [[ pull the strings | change one's note

(7)) HKEAR « REEAFICHETSL0
a skeleton in the cupboard | be laid on the shelf | a
peg to hang something on | fall between two staols |
between you and me and bedpost | burn the candle
at both ends [ wash one’s dirty linen in public

(8) WAEFCETILD
have one’s bread buttered on both sides | cry over
spilt milk | eat humble pie | quarrel with one’s bread
and butter | stew in one’s own juice | out of the
frying-pan into the fire

(9) FHECEETZLO
die a dog’s death | go to dogs | prick up one’s ears [/
look a gift-horse in the mouth | on the high horse |
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a dark horse [| chew the cud [ a bull in a China
shop || put up one’s back | have nine lives || make
sheep’s eyes | a black sheep [| go the whole hog |
buy the pig in a poke

(10) HOK - BARICHKTLHO
be out of the wood | through thick and thin | root
and branch || know which way the wind blows | be
tn the clouds | as right as rain | once in a blue moon

(1) 736 - 43 « EHAR S ichkT 550
play first [second] fiddle | harp on the same string |
blow one's own trumpet || put the finishing touches
to | a blot on the landscape || ring down the curtain |
be before the footlights | play to the gallery | be
behind the scenes

(12) [E2g - ihfficihikT 240
kill or cure | take one’s own medicine | a bitter pill
to swallow | a dose of one’s own medicine || laugh
out of court | pay scot and lot | as a matter of fact /
null and void

(13) ma% - lmslxicelitad o
an ugly customer | a drug in the market | make the
best of a bad bargain | taik shop | take into [leave
out of] account | turn an honest penny | into the
bargain

(14) TFE - 5o - EEicHskT 500
speak by the book [like a book)] | turn over a new
leaf | read between the lines | speak volumes for |
cross one’s t's | dot one’s i’s | to the end of the
chapter [ tell tales out of school | without rhyme or
reason | smell of the lamp

(15) REzHHETZ L0
haul over the coals | rob Peter to pay Paul | give
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short shrift to | not fit to hold a candle to | give the
Dewil his due | Where [What, How) the deuce. . .
BB E, RECHET 2B MO A & LT Bible D
@K—?":T{%%ﬂ{iﬁ%‘r“ %Q}Lp;jnﬁ::,::'( familiar /¢ 3 D #
W o E IR,
all in all | the apple of one’s eye | make bricks
without straw | a drop in the [a] bucket | eye for
eye and tooth for tooth | bind hand and foot | safe
and sound | the salt of the earth | by the sweat of
one's brow
(16) Shakespeare [Z119 &L D
Shakespeare 237% L /-l 01X, HESAAE - BROH
5w D HHZ KA TS 2o, D kTt Bible iz &idiz
WE LT, IO TIEA20ICERICEA TS, #
DEME L S SO RIZE, TORANCAS DD
ZNZERLLAALTHLH, T TIREFEELTWIZH 00,
TOMEIL > THEEEAMEERZ SN0 DL
RIgvwEadabh T 5.
make assurance double [doubly] sure | cudgel one’s
brains | yeoman’s service | speak daggers | gild refined
gold | out-herod Herod | caviare to the general |
one’s salad days [ a triton among minnows | the milk
of human kindness | the pound of flesh | the primrose
path | to the manner born
(17) EDMDOFHFEN « fEFKICAS LD
(Milton) confusion worse confounded [ a dim religious
light; (Bunyan) Vanity Fair | the Slough of Despond ;
(Coleridge) a sadder and a wiser man; (Swift &
Arnold) sweetness and light; (Gray) the madding
crowd; (Keats) swim into ome’s ken; (Disraeli) be
on the side of the angels; (Scott) beard the lion in
his den; (Tennyson) rift within the lute; (Emerson)
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hitch one’s wag(glon to a star; (Dickens) King
Charles’s head | in a Pickwickian sense

(18) #hiE - (mi « REEREICHETZH D
the apple of discord | Pandora’s box | between Scylla
and Charybdis | cut the Gordian knot | give a sop to
Cerberus | the labour |stone] of Sisyphus || cry wolf
too often | the lion’s share [ sour grapes | a dog in
the manger | wise men of Gotham || crocodile tears |
hide one’s head in the sand

(19) b « Mgkl K4 54 0
Rome was not built in a day. | cross the Rubicon |
go to Canossa | fight like Kilkenny cats | go to
Jericho [Bath] | meet one’s Waterloo | Serbonian bog |
shoot Niagara

(20) 77 v« FaundOBREA
awithout rhyme or reason (F sans rime et sans rai-
son) | returnm to our muttons (F revenons a nos
moutons) [ leap to the eves (F sauter aux yeux) [/
storm and stress (G Sturm und Drang) | a bolt
from the blue (G ein Blitz aus heiterem Himmel) //
cf. under the rose [L sub rosa)], the many-headed
monster [beast]

IS, 7TAYARROFHORN Y H-T, Pizid

FTRECREHLLTLESZLDOLBAT &, BIUENXS
MOATELHELZRIZLTCB3LDLHAR3IS L, e
HEITRETHHH.

bark up the wrong tree | Indian summer | (stand, sit)
on the fence | take a back seat [ roll logs for a person |
(g0) on the stump [ bring home the bacon || bury
the hatchet (=bury the tomahawk) | eat crow (=
eat humble pie) / paddle one’s (own) canoe (cf. cut
one's own grass, lre on one’s (own) hump)

n-mn.-...p. L =
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(1) BHUEBR LW 7y 27E&F ({#: account) 2
L7z.

(2) RIHLUBOBEKICETERLE (§: apple [£pl)).
BEHE  KENRR L IHBICRAEHERTT, WEXIEN
(%) : castle [ka:sl | kasl]).

(3) RHLUIQEEET 7 v 7 iEFE TR L, RHLUEXR £
O EFEDETH SN 5455 1E swung dash (~) TXH L
Je. fjH@ SMALL BLACK [3I-ZDiEZRH L LT HHE
BT LT LA LT

5] : apple ®OIF T the ~ of discord
play DI T ~ first [second] FIDDLE

(4) RHE LD one(s), one’s) i "HA(D), OF
B, a person(’s) X (H LUASFD)T AN(D) 5 THEF(D) 5 s
AN(D) 4 O ER TRV =,

5] : mind O T make up one's ~
footstep MOIH T follow in a person’s ~s

(5) FREFIXENLERIEADESIT < " ick-T, 3t
MOKOERIE T S Ik >THRLUE. 20HED( )
PICIXFRFR [KE e L 2L, A2 BRI 354
(¥ SMALL CAPITAL Z FHu 7-.

7l : bug O T smell a ~ (1R L&) E- £ (smell
a RAT).
grace DI T be in a person’s good ~s A\ D
GIZA- T3 (cf. in a person’s good BOOKS).
presence (DIFT ~ of mind (fFADOEO)WT
¥i. ... (opp. ABSENCE of mind).

(6) MPIHhORMUMEREEFTRLE. BHIRZ

DU S DHEICERER (/) CEYY, BAIE UTRIE

[xv]
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(7) RHLmogE#D [ 1 Az, 5188
DRI, BFEADEE, K%, TOMLERFEAZEA
L7=.

(8) HEEZOMOES TEETNIHHIGHICE-T
Wi L7z,

(9) mihy - AR - REEEOfORBFT () X ()
NDOFEGNZELTLIVZERFEL, [ 12 1 W
DFE () A, HHIOE(R) & RPN R D & ERT DL
i L7z,

f5i : beck DIFAT at a person’s ~ (and call) (=at
a persom’s ~ or at a person’s ~ and call)
depth DIE T out of [beyond] one’s ~=(out
of one’s ~ or beyond one’s ~)

B i K
() a adjective MI. Medieval Latin
ad. adverb . noun
cf.  compare OE Old English
Du. Dutch opp. opposite
F French prep. preposition
f. from pron. pronoun
G German Shak. Shakespeare
Gk  Greek Sp. Spanish
Heb. Hebrew . verb
tnt.  Interjection ot. intransitive verb
It. Italian ot transitive verb
L Latin < CUOFEAIG?
ME Middle English =... . #Rk
(2) () Briticism (BE) Obsolete [if) WFeE
{(3£) Americanism  ({g@) Slang LY Hk

m"_‘-ﬂ-l""’l P
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(A= k) Scottish (¥f) Literary [g§] mHi%¥
(74 n) Irish (%) Poetical [FH] FHIr
(%)} Awustralian (7Z) Proverb [2¢] #iZc
(#) Archaic fE4) Rare [HI} B:E

(3) EE: (REaiDA)
a) A &
i Chron,.=Chronicles, I  Lev.=Leviticus
2 Chron.=Chronicles, I Mal.=Malachi

Dan. =Daniel Mic.=Micah
Deut. = Deuteronomy Nah.=Nahum
Eccles. = Ecclesiastes Neh.=Nehemiah
Esth.=Esther Num.=Numbers
Exod.=Exodus Obad.=0badiah
Ezek. =Ezekiel Prov. =Proverbs
Gen. =Genesis Ps.=Psalms
Habak.= Habakkuk ] Sam.=Samuel, I
Hos. =Hosea 2 Sam.=Samuel, 11
Isa. =Isaiah Solom.= Song of Solomon
Jer.=Jeremiah Zech.=Zechariah
Josh. = Joshua Zeph. = Zephaniah
Lam.=1.amentations

b) ¥ #
Col. =Colossians Philem. =Philemon

1 Cor.=Corinthians, I Philip. =Philippians
2 Cor.=Corinthians, Il Rev.=Revelation f

Ephes. =Ephesians Roms.=Romans

Gal. = Galatians 1 Thess.=Thessalonians, I

Heb. =Hebrews 2 Thess.=Thessalonians, II

Matt. = Matthew ! Tim.=Timothy, | ‘
1 Pet.=Peter, | 2 Tim.="Timothy, 11

2 Pet.=Peter, ]I
(4) Shakespeare DfES (ZRTH <)
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All's Well=All's Well that Ends Well

Ant. & Cl.=Antony and Cleopatra
A.Y.L.=As You Like It

Com. Err.=The Comedy of Errors
Coriol.=Coriolanus

Cymb.=Cymbeline

Haml. =Hamlet, Prince of Denmark

! Hen. IV=The First Part of King Henry IV
2 Hen. IV=The Second Part of King Henry IV
Hen. V=The Life of King Henry V

1 Hen. VI="The First Part of King Henry VI
2 Hen. Vi=The Second Part of King Henry VI
3 Hen. VI=The Third Part of King Henry VI
Hen. VIiI=King Henry VIII

Joan="The Life and Death of King John

Jul. Caes.= Julius Caesar

Lear=King Lear

L.L.L.=Love’s Labour’s Lost

Mach. = Macbeth

Meas. for Meas.=Measure for Measure

Merch. V.=The Merchant of Venice

Merry W.=The Merry Wives of Windsor
Mids. N.D.=A Midsummer-Night's Dream
Much Ado=Much Ado about Nothing
Oth.=0thello, the Moor of Venice
Per.=Pericles, Prince of Tyre

Rich. II="The Tragedy of King Richard II
Rich. I11.=The Tragedy of King Richard Il
Rom. & Jul. =Romeo and Juliet

Tam. Shr.=The Taming of the Shrew
Temp.="The Tempest

Timon="Timon of Athens

[N i
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Tit. A.='T'itus Andronicus

Tr. & Cr.=Troilus and Cressida

Twel. N.=Twelfth Night, or, What You Will
Two Gent.=The Two Gentlemen of Verona
Wint. T.=The Winter's Tale

5 B X #
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All’s Well=All's Well that Ends Well
Ant. & Cl.=Antony and Cleopatra
A. Y. L.=As You Like It

Com. Err.=The Comedy of Errors
Cortol. = Coriolanus

Cymb.=Cymbeline

Haml.=Hamlet, Prince of Denmark

! Hen. IV=The First Part of King Henry IV
2 Hen. IV =The Second Part of King Henry IV

Hen. V=The Life of King Henry V

1 Hen. VI='The First Part of King Henry VI
2 Hen. VI=The Second Part of King Henry VI
3 Hen. VI=The Third Part of King Henry VI

Hen. VII[I=King Henry VIII

John="The Life and Death of King John
Jul. Caes. = Julius Caesar

Lear=King Lear

L. L.L.=Love’s Labour’s Lost

Mach. = Macbeth

Meas. for Meas.=Measure for Measure
Merch. V.=The Merchant of Venice
Merry W.=The Merry Wives of Windsor
Mids. N.D.=A Midsummer-Night's Dream
Much Ado=Much Ado about Nothing
Oth. = Othello, the Moor of Venice
Per.=Pericles, Prince of Tyre

Rich. II="The Tragedy of King Richard II
Rich. 1I1.=The Tragedy of King Richard III
Rom. & Jul. =Romeo and Juliet

Tam. Shr.=The Taming of the Shrew
Temp.="The Tempest

Timon="Timon of Athens
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